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DISCLOSURE UNDER PRACTICE NOTE 19 OF THE LISTING RULES

As at 30 June 2003, the guarantees given by the Group to banks in respect of

banking facilities granted to a jointly controlled entity amounted to approximately

HK$74,582,000.

The balance sheet of the above jointly controlled entity, which is extracted from

its unaudited management accounts, at 30 June 2003 as follows:

根據上市規則第19 項應用指引作出之披露

於二零零三年六月三十日，本集團就授予一

間合營公司之銀行融資約74,582,000港元而提

供擔保。

上述合營公司於二零零三年六月三十日之資

產負債表乃摘錄自其未經審核管理賬目，並

載列如下：

Balance sheet

資產負債表

HK$’000

千港元

Non-current assets 非流動資產 164,435

Current assets 流動資產 95,416

Current liabilities 流動負債 (630,701)

Non-current liabilities 非流動負債 (3,373)

(374,223)

Group’s attributable interests 本集團應佔權益 –

PURCHASE, SALE OR REDEMPTION OF THE COMPANY’S LISTED SECURITIES

During the period ended 30 June 2003, there was no purchase, sale or redemption

by the Company, or any of its subsidiaries, of the Company’s listed securities.

購買、出售或贖回本公司之上市證券

截至二零零三年六月三十日止期間，本公司

或其任何附屬公司概無購買、出售或贖回本

公司之上市證券。


